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FOREST WHITE  _   ANTISLIP FOREST WHITE

NAT  ·  ANTISLIP

Os veios das madeiras naturais combinados 
com a durabilidade da cerâmica.

The vein patterns of natural wood combined 
with the longevity of ceramics.

Le grain caractéristique des bois naturels 
associé à la durabilité de la céramique.

Las vetas de las maderas naturales 
combinadas con la durabilidad de la cerámica.
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FOREST DECK FOREST
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15x75 cm 
(6’’x30’’)

GrisWhite

CherryBege

Âmbar

Nude

Até 19 desenhos
Up to 19 designs

Jusqu’à 19 dessins
Hasta 19 diseños

19

360 361

W
O

O
D

W
O

O
D



F O R E S T  _  A N T I S L I P  F O R E S T

3110O72T91 15x75x0,85 cm NAT P70 3110O73T31 15x75x0,85 cm NAT P70

3110O73T01 15x75x0,85 cm NAT P70 3110O73T11 15x75x0,85 cm NAT P70

3110O73T21 15x75x0,85 cm NAT P70 3110O749T1 15x75x0,85 cm NAT P70

3110O73T41 15x75x0,85 cm NAT P73 3110O73T81 15x75x0,85 cm NAT P73

3110O73T51 15x75x0,85 cm NAT P73 3110O73T61 15x75x0,85 cm NAT P73

3110O73T71 15x75x0,85 cm NAT P73 3110O750T1 15x75x0,85 cm NAT P73

FOREST BEGE FOREST WHITE

FOREST CHERRY FOREST GRIS

FOREST NUDE FOREST ÂMBAR

ANTISLIP FOREST BEGE ANTISLIP FOREST WHITE

ANTISLIP FOREST CHERRY ANTISLIP FOREST GRIS

ANTISLIP FOREST NUDE ANTISLIP FOREST ÂMBAR

Dada a dimensão do produto e devido às tolerâncias de 
planaridade permitidas (de acordo com as normas internacionais), 
recomendamos a aplicação em espinha e, no caso de aplicação em 
contrafiada, no máximo, a 1/4 da peça.

Given the product’s size and due to the flatness tolerance (in 
accordance with international standards), we recommend laying in 
aherringbone pattern and it is advisable to overlap no more than 
1/4 of the adjoining piece when laying with offset joints.

Étant donnée la dimension du produit et en raison des tolérances 
de planitude permises (conformément aux normes internationales), 
nous recommandons l’application en chevron et, dans le cas 
d’application en contre-fil, au maximum d´1/4 de la pièce.

Dada la dimensión del producto y debido a las tolerancias 
de planaridad permitidas (de acuerdo con las normas 
internacionales), recomendamos la aplicación en espiga y, en el 
caso de aplicación en asiento, como máximo, a 1/4 de la pieza.

Antislip: Produtos que minimizam o risco de deslizamento.

Antislip: Products that minimize the risk of slipping.

Antislip: Produits qui réduisent le risque de glissement.

Antislip: Productos que minimizan el riesgo de deslizamiento.

IDEAL PARA PISO RADIANTE

IDEAL FOR UNDERFLOOR HEATING

IDÉAL SUR SOLS CHAUFFANTS

IDEAL PARA SUELO RADIANTE

R

15x75 cm NAT V3 3 class 1 A R9

15x75 cm ANTISLIP V3 3 class 3 C R11

ANTISLIP FOREST BEGE

F O R E S T  _  A N T I S L I P  F O R E S T

DIVERSAS FORMAS DE APLICAÇÃO:

DIFFERENT WAYS OF APPLICATION:

DIFFÉRENTS MODES D’APPLICATION: 

DIVERSAS FORMAS DE APLICACIÓN:
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D E C K  F O R E S T

3110O76U51 15x75x0,85 cm NAT P73

3110O76U61 15x75x0,85 cm NAT P73

3110O76U71 15x75x0,85 cm NAT P73

3110O76U81 15x75x0,85 cm NAT P73

DECK FOREST BEGE

DECK FOREST NUDE

DECK FOREST GRIS

DECK FOREST ÂMBAR

Ao aplicar as peças na mesma direção, o ligeiro desalinhamento da parte lisa e/ou das riscas é uma característica 
intrínseca ao produto. Recomendamos a utilização de junta mínima de 3 mm.

When applying pieces in the same direction, the slight deviation of the flat part and /or stripes is a characteristic 
intrinsic to the product. We recommend the use of minimum joint of 3 mm.

Lors de la pose des pièces dans le même sens, le léger décalage de l’alignement de la partie lisse et /ou des 
rayures est une caractéristique intrinsèque du produit. Nous recommandons l’utilisation d’un joint d’environ 3 mm.

Al aplicar las piezas en la misma dirección, la ligera desalineación de la parte lisa y/o de las rayas es una 
característica intrínseca al producto. Le recomendamos el uso de una junta mínima de 3 mm.

Dada a dimensão do produto e devido às tolerâncias de planaridade permitidas (de acordo com as normas internacionais), 
recomendamos a aplicação em paralelo e, no caso de aplicação em contrafiada, no máximo, a 1/4 da peça.

Given the product’s size and due to the planar tolerances allowed (in accordance with international standards), we recommend the 
parallel application and, if applied interrupting the joints, we recommend a maximum 1/4 application from the piece.

Étant donnée la dimension du produit et en raison des tolérances de planitude permises (conformément aux normes internationales), 
nous recommandons l’application en parallèle et, dans le cas d’application en contre-fil, au maximum d´1/4 de la pièce.

Dada la dimensión del producto y debido a las tolerancias de planaridad permitidas (de acuerdo con las normas internacionales), 
recomendamos la aplicación en paralelo y, en el caso de aplicación en asiento, como máximo, a 1/4 de la pieza.

DECK: Produtos que minimizam o risco de deslizamento.

DECK: Products that minimize the risk of slipping.

DECK: Produits qui réduisent le risque de glissement.

DECK: Productos que minimizan el riesgo de deslizamiento.

R

15x75 cm NAT V3 3 class 3 C R13

FOREST _ ANTISLIP FOREST _ DECK FOREST
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PEÇAS · PIECES CAIXA · BOX EUROPALETE · EUROPALLET 

PZ M² KG CX M² KG

15x75 cm NAT 8,5 0,5% 8 0.90 17.50 64 57.60 1 141

DG NAT
ANTISLIP

15x75 cm P12

RB
FOREST · ANTILSIP FOREST

NAT
ANTISLIP

7,5x75 cm P07

PEÇA · PIECE PEÇA · PIECE

DECK FOREST NUDE

364 365

W
O

O
D

W
O

O
D


	REVIGRES_FOREST
	REVIGRES_CATALOGO_GERAL_2024-25 182
	REVIGRES_CATALOGO_GERAL_2024-25 183

	REVIGRES_DECK_FOREST
	REVIGRES_CATALOGO_GERAL_2024-25 182
	REVIGRES_CATALOGO_GERAL_2024-25 184




